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PRÉAMBULE

La Ligne de frontière du Maestrazgo est créée au sein de Totonacapan.org afin de récupérer, ordonner,  
étudier et transmettre un ensemble dispersé d’archives familiales, territoriales, commerciales, techniques 
et transatlantiques reliant le Maestrazgo, le nord de Castellón, le Haut Palancia, Barcelone, les routes  
méditerranéennes, Cuba, les Philippines, le Mexique et le Totonacapan.

L’initiative ne cherche pas à glorifier les conquêtes,  les guerres,  les expéditions ou l’ancien monde 
impérial. Elle part du constat que les déplacements de frontière ont produit simultanément destruction, 
dépossession, violence, migrations, pertes de capacités et création de capacités nouvelles : routes, métiers, 
réseaux de confiance, systèmes de ravitaillement, entreprises, infrastructures, formes de transmission et  
communautés de reconstruction.

Son principe directeur est le suivant : le passé ne peut être restitué comme s’il n’avait pas eu lieu, et les  
capacités détruites ne peuvent pas toujours être recréées. Une institution peut toutefois contribuer à une 
restitution responsable en restaurant l’attribution aux origines appropriées, en rendant visibles les pertes, 
en documentant les capacités qui ont survécu ou émergé, et en remettant ces connaissances à la disposition 
des familles, communautés, territoires et chercheurs légitimes.

Article 1 — Nature et rattachement de l’initiative

1. La Ligne de frontière du Maestrazgo est une initiative interne fondatrice de Totonacapan.org, Circulus 
de The Integral Management Society.

2. Elle ne dispose pas de personnalité juridique, d’organes, de membres, de patrimoine, de budget ni de 
pouvoir de représentation propres.

3.  Elle agit sous l’autorité de Totonacapan.org et selon la Charta Circuli Totonacapan.org, les Statuta  
Societatis, le Procédure de contrôle des documents et registres de la Société et les normes les plus récentes 
applicables inscrites dans la Liste maîtresse des documents et registres.

4. Ses activités peuvent être conduites dans une maison d’archives familiale, dans d’autres lieux de travail 
ou par  des moyens numériques.  Aucun lieu physique ne constitue,  par  lui-même, une entité  ou un 
établissement autonome.

5. La maison d’archives familiale est un environnement de collecte, préparation, conservation, recherche, 
classement, numérisation, conversation et présentation limitée. Elle n’est pas définie par défaut comme 
musée permanent ni comme espace ouvert au public.

NOTIFICATION  DE  PROPRIÉTÉ:  LES  INFORMATIONS  CONTENUES  DANS  CE  DOCUMENT  SONT  LA 
PROPRIÉTÉ EXCLUSIVE DE THE INTEGRAL MANAGEMENT SOCIETY. CE DOCUMENT A ÉTÉ DÉVELOPPÉ 
PAR  LE  CONSEIL  D'ADMINISTRATION.  IL  NE  DOIT  PAS  ÊTRE  MONTRÉ,  REPRODUIT  OU  PUBLIÉ  À 
L'EXTÉRIEUR SANS L'AUTORISATION PRÉALABLE D'UN REPRÉSENTANT AUTORISÉ DE LA DIRECTION.2

2



DOCUMENT DE L’INITIATIVE — LIGNE DE FRONTIÈRE DU MAESTRAZGO
THE INTEGRAL MANAGEMENT SOCIETY 

DÉPARTEMENT: Conseil 
de la Société

2 août 2026

SENSIBILITÉ:
Public

Article 2 — Dénomination et périmètre

1. La dénomination institutionnelle de l’initiative est Ligne de frontière du Maestrazgo.

2. Le terme Maestrazgo est utilisé dans un sens historique et fonctionnel large, couvrant les territoires, 
routes et communautés de frontière du nord intérieur de Castellón et des zones reliées, notamment Sant  
Mateu, La Salzadella, Xert, La Jana, Bejís, Viver, Navajas, le Haut Palancia, la raya aragonaise, Barcelone 
et les corridors méditerranéens associés.

3. Le périmètre n’est pas limité à une généalogie, une famille, une municipalité ou une période. Les lignes 
Abril, Cortés, Montull, Molins, Fabregat, Buil et d’autres noms ou archives sont des portes d’entrée 
documentaires vers des phénomènes collectifs plus vastes.

4. L’initiative peut intégrer d’autres archives et cas lorsqu’ils éclairent les communautés de frontière, les 
migrations, les expéditions, la reconstruction sociale, les réseaux de ravitaillement, la circulation des 
connaissances, la création d’infrastructures ou la restitution de capacités entre l’Europe et les Amériques.

Article 3 — Fondation historique et intérêt de l’archive

1. Le Maestrazgo est un territoire historiquement marqué par l’isolement géographique, les conflits, les 
guerres carlistes, les mobilités saisonnières, le commerce itinérant, la transmission artisanale et de fortes 
capacités d’adaptation sociale.

2. L’histoire de Vicente Abril, enfant rendu orphelin dans le contexte des guerres carlistes puis accueilli et 
intégré dans des réseaux commerciaux reliés au monde méditerranéen, constitue un cas documenté de 
réorganisation sociale. Son intérêt dépasse la mémoire familiale : elle montre comment des communautés 
rurales  et  des  réseaux de commerce pouvaient  absorber  une personne déplacée,  lui  transmettre  des 
capacités et permettre la reconstruction d’une activité et d’un but.

3. Les routes de la lignée Abril — mules, textiles, marchés, Barcelone, Sant Mateu, La Salzadella, Xert et 
La Jana — documentent une infrastructure réelle de circulation, d’apprentissage et de reconstruction, et  
non une simple mémoire symbolique.

4. José Abril García représente une seconde couche de modernisation : commerce plus structuré, livres, 
culture de gestion,  mobilité,  distribution énergétique et  infrastructure de service.  La présence d’une 
Biblioteca del Hombre de Negocios Moderno et de documents relatifs à une station-service montre 
l’absorption d’une culture moderne d’entreprise depuis une frontière rurale.

5. La Salzadella apparaît comme un nœud d’aller-retour avec le Mexique. Les références à Daniel Montull, 
Tomás Molins, aux industries d’allumettes, à la Plaza México, aux retours, donations et infrastructures, 
ainsi qu’aux premiers environnements liés ultérieurement à Bimbo, doivent être étudiées comme éléments 
d’un réseau industriel, commercial, philanthropique et communautaire transatlantique. Les liens précis 
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restent  soumis  à  vérification  documentaire  et  ne  doivent  pas  être  amplifiés  au-delà  des  preuves 
disponibles.

6. Emilio Fabregat Fabregat, associé dans les archives à Baler et aux « derniers des Philippines », constitue 
une figure extrême du cycle expéditionnaire de 1898 : départ, guerre, enfermement, retour et mémoire 
d’un monde impérial en effondrement.

7.  Les soldats originaires de La Salzadella et de Sant Mateu présents à Cuba, ainsi que les personnes 
portant le nom Cortés dans les villages du Haut Palancia et des zones intérieures, attestent la présence  
matérielle de ces géographies dans les derniers cycles impériaux espagnols.

8.  Le  nom  Cortés  n’est  pas  incorporé  comme  preuve  de  filiation  avec  Hernán  Cortés  ni  comme 
revendication  de  lignage  conquérant.  Il  constitue  un  actif-evidence  d’un  champ  historique  :  une 
géographie familiale et une constellation de noms impliquées de manière récurrente dans le départ, la 
guerre, l’Amérique, le retour et la douleur.

9.  La référence à Hernán Cortés est traitée comme un seuil historique majeur de la relation Europe–
Totonacapan : alliance, violence, conquête, métaux, routes et reconfiguration irréversible. Elle relève 
d’une mémoire critique, non d’une célébration.

10. La figure de Genaro Vargas Tapia est étudiée en parallèle, non comme prolongement généalogique du 
Maestrazgo, mais comme autre sujet de frontière : un homme mobile qui transforme présence et risque en 
maison, atelier, comptabilité, légalité, métier, réputation et continuité dans le Totonacapan.

11.  L’intérêt du dossier est donc comparatif et institutionnel : comprendre comment des personnes et 
communautés situées dans des frontières différentes convertissent rupture, migration, perte et incertitude 
en nouvelles capacités durables.

Article 4 — Routes, lignes de ravitaillement et communautés de frontière

1.  L’initiative  étudie  les  routes  comme  infrastructures  de  capacités.  Une  route  ne  transporte  pas 
uniquement des personnes ou marchandises; elle transporte des techniques, livres, outils, modèles de 
gestion, liens de confiance, financements, récits et possibilités de reconstruction.

2.  Barcelone  est  étudiée  comme nœud méditerranéen d’entrée  de  textiles,  livres,  mode,  techniques 
commerciales, éducation, modernité industrielle, voyages et connexions vers l’Amérique.

3. Sant Mateu, La Salzadella, Xert et La Jana sont étudiés comme nœuds locaux d’adaptation, distribution, 
retour, investissement et reconstruction communautaire.

4. Veracruz est étudié comme nœud atlantique de liaison avec le Mexique et le Totonacapan, par lequel 
circulaient marchandises, outils, pièces, technologies, personnes, documents et capitaux.
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5. Papantla est étudiée comme nœud où la modernité externe devenait capacité locale : réparation, métier, 
transmission maître–apprenti, organisation, adaptation et confiance territoriale.

6. La ligne générale peut être exprimée ainsi : après la chute des empires, les frontières ne disparaissent 
pas;  elles  reconstruisent  leurs capacités à  travers des nœuds commerciaux,  techniques,  familiaux et  
communautaires.

7. L’archive ne conserve donc pas seulement des objets provenant de ces routes. Elle préserve la mémoire 
opérationnelle de leur utilisation et les capacités qu’elles ont soutenues.

Article 5 — Mission de restitution

1. La mission principale de l’initiative est l’archive pour la restitution : récupérer les traces dispersées,  
attribuer correctement les origines, documenter les pertes et rendre les capacités identifiées accessibles 
aux porteurs légitimes et au bien public.

2. La restitution n’est pas conçue comme effacement du passé, reconstitution artificielle d’un ordre disparu 
ou transfert automatique de propriété. Elle constitue un processus de vérité documentaire, juste attribution, 
reconnaissance des dommages, récupération de mémoire et restauration de possibilités d’action.

3.  L’initiative  reconnaît  que les  expéditions,  conquêtes,  guerres  et  industrialisations  ont  détruit  des 
personnes, territoires, pratiques, institutions et écosystèmes. Elle reconnaît aussi qu’elles ont produit des 
rencontres,  infrastructures,  routes,  techniques  et  communautés  nouvelles.  Son  travail  consiste  à 
documenter les deux dimensions sans héroïsation ni simplification.

4. La restitution vise, dans la mesure du possible, à :

• remettre les noms, contributions et origines dans leur contexte approprié;
• restituer aux familles et communautés l’accès à des copies, descriptions et connaissances 

concernant leurs propres archives;
• identifier les capacités perdues, survivantes, transformées ou créées;
• favoriser la reprise de pratiques, recherches, métiers ou réseaux lorsque cela est souhaité et 

possible;
• ouvrir des espaces de dialogue entre les versants européens et américains des histoires étudiées;
• produire des archives utilisables par les chercheurs, communautés et institutions publiques;
• éviter l’appropriation institutionnelle de mémoires qui appartiennent à des personnes ou 

communautés déterminées.

5. L’initiative ne prétend pas restituer ce qu’elle ne possède pas, représenter les personnes qui ne lui ont 
pas donné mandat, ni parler à la place de territoires ou communautés.
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Article 6 — Archive familiale et archive d’intérêt public

1. L’archive peut partir d’une maison d’archives familiale et de documents confiés par les fondateurs, mais 
sa finalité dépasse la conservation privée d’un lignage.

2. Les archives Abril, Cortés, Montull, Molins, Fabregat, Buil et les autres corpus sont organisés comme 
éléments de recherche sur des capacités et réseaux collectifs, non comme preuves de supériorité, noblesse, 
héroïsme ou droit exclusif.

3. Les documents peuvent comprendre actes, photographies, correspondance, récits oraux, livres, cartes, 
registres, objets techniques, dossiers commerciaux, traces de voyages, archives industrielles, publications 
et copies issues d’archives publiques ou privées.

4. Chaque pièce doit être associée, autant que possible, à sa provenance, son déposant, sa titularité, ses 
restrictions, son état de vérification et son contexte historique.

5.  Le fait qu’une pièce appartienne à une famille fondatrice ne lui confère pas une valeur probatoire 
supérieure.  Les affirmations doivent  être  distinguées entre fait  établi,  tradition familiale,  hypothèse,  
reconstruction et piste de recherche.

6.  L’archive peut incorporer des copies ou références à des documents publics sans en revendiquer la 
propriété.

Article 7 — Objectifs

1. Récupérer, inventorier, numériser et préserver l’archive familiale et territoriale du Maestrazgo reliée 
aux fondateurs et aux communautés étudiées.

2.  Documenter La Salzadella, Sant Mateu et les autres nœuds méditerranéens comme espaces d’aller-
retour avec l’Amérique.

3.  Reconstituer  les  lignes  de  ravitaillement,  de  commerce,  de  migration,  de  connaissance  et 
d’infrastructure entre Europe et Amériques.

4. Étudier les figures expéditionnaires sans glorification et les transitions vers l’entrepreneur industriel,  
l’opérateur d’infrastructure et le travailleur distribué du savoir.

5.  Documenter les capacités de résilience, accueil, commerce, mobilité, reconstruction et transmission 
dans les communautés de frontière.

6.  Établir  une  attribution  correcte  des  personnes,  familles,  communautés,  institutions  et  territoires  
impliqués.
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7. Produire une archive de restitution utilisable par les communautés, familles, chercheurs et institutions 
concernées.

8. Créer des dialogues et coopérations entre le Maestrazgo, le Totonacapan, le Mexique, la Méditerranée et 
d’autres territoires de frontière comparables.

9. Soutenir, lorsque cela est possible et légitime, la restauration de capacités, pratiques, réseaux ou formes 
de transmission identifiées.

10. Conserver les contradictions, incertitudes et limites documentaires afin d’éviter les récits rétrospectifs 
artificiels.

Article 8 — Activités possibles

1. L’initiative peut, sous l’autorité de Totonacapan.org :

• inventorier, classer, numériser, restaurer et décrire les archives;
• recueillir des témoignages et conduire des entretiens d’histoire orale;
• effectuer des recherches dans des archives municipales, provinciales, nationales, militaires, 

notariales, commerciales et familiales;
• cartographier les routes, personnes, entreprises, lieux et chaînes de ravitaillement;
• préparer des chronologies, dossiers de provenance, arbres relationnels et notes critiques;
• organiser des dialogues, petites présentations, ateliers et rencontres de restitution;
• coopérer avec des universités, archives, musées, communes, associations, familles et chercheurs;
• publier des articles, dossiers, catalogues, expositions numériques et ressources éducatives;
• produire des copies ou restitutions documentaires aux personnes et communautés concernées;
• développer des études comparatives avec le Totonacapan et d’autres territoires de frontière.

2.  Toute  relation  institutionnelle  est  exercée  dans  le  cadre  de  l’autorité  de  Totonacapan.org  et  
communiquée aux organes de la Société selon la Charta du Circulus.

Article 9 — Attribution, prudence et non-appropriation

1. Aucun nom de famille ne doit être utilisé comme preuve automatique de parenté historique ou de droit 
sur un récit collectif.

2.  La présence du nom Cortés n’autorise aucune revendication de filiation avec Hernán Cortés. Toute  
relation éventuelle doit être démontrée séparément et reste sans effet sur la mission de l’initiative.

3. Les références à Montull, Molins, Bimbo, aux réseaux d’allumettes, à la Plaza México et aux œuvres de 
retour  doivent  être  présentées  selon  leur  niveau  réel  de  documentation.  Les  relations  en  cours  de 
vérification doivent être signalées comme telles.
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4. Les archives relatives à Cuba, aux Philippines, aux guerres coloniales et aux conquêtes sont traitées avec 
une discipline de mémoire critique, en reconnaissant la violence, les victimes et les effets durables.

5.  L’initiative ne revendique ni propriété sur une histoire territoriale, ni monopole de sa narration, ni 
représentation des communautés étudiées.

6. Les sources, citations, droits, autorisations, restrictions de données et demandes de retrait ou correction 
sont enregistrés selon les normes de la Société.

Article 10 — Absence de moyens et de gouvernance propres

1. L’initiative ne dispose pas, par défaut, de budget, compte, personnel, organe, assemblée, consilium, 
adhésion ou pouvoir de signature propres.

2.  Les  ressources,  missions,  engagements,  dépenses,  partenariats  et  publications  sont  autorisés  et 
administrés par Totonacapan.org et la Société selon les normes applicables.

3.  Des responsables,  archivistes,  chercheurs ou coordinateurs peuvent être désignés pour des tâches 
déterminées sans création d’un organe autonome.

4.  Une éventuelle évolution vers un programme doté de moyens ou une autre structure requiert une 
résolution expresse du Consilium Societatis ou de l’autorité compétente définie par la Charta Circuli.

Article 11 — Premiers livrables institutionnels

1. Inventaire maître des archives de la Ligne de frontière du Maestrazgo.

2. Carte des nœuds et routes Europe–Amériques : Barcelone, Sant Mateu, La Salzadella, Xert, La Jana, 
Veracruz, Mexico et autres nœuds documentés.

3. Dossier Vicente Abril : déplacement, accueil, transmission et reconstruction.

4. Dossier Abril : commerce, livres, station-service, mobilité et modernisation rurale.

5. Dossier La Salzadella–Mexique : Montull, Molins, industries, philanthropie, Plaza México et relations à 
vérifier.

6. Dossier 1898 : Cuba, Philippines, Fabregat et communautés expéditionnaires du Maestrazgo.

7.  Dossier  Cortés  :  géographie,  mémoire  transatlantique,  limites  généalogiques  et  responsabilité 
historique.

8.  Dossier  comparatif  Genaro  Vargas  Tapia–Maestrazgo :  de  la  mobilité  de  frontière  à  la  création 
d’institutions pratiques.

9. Protocole de restitution documentaire et de remise de copies aux porteurs légitimes.
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10. Rapport public synthétique sur les capacités de frontière, distinct des archives confidentielles.

Article 12 — Contrôle documentaire, modification et approbation

1.  Le présent document est contrôlé selon le Procédure de contrôle des documents et registres de la 
Société.

2. Toute référence aux Statuta Societatis, à la Charta Circuli Totonacapan.org ou à une norme de la Société 
vise, par défaut, la version la plus récente et applicable inscrite dans la Liste maîtresse des documents et 
registres, sauf fixation expresse d’une Editio particulière.

3. Le document peut être modifié par l’autorité compétente de Totonacapan.org, sous réserve des règles 
d’approbation et de Receptio applicables.

4. Il entre en vigueur après approbation et inscription dans le système documentaire de la Société.

NOTIFICATION  DE  PROPRIÉTÉ:  LES  INFORMATIONS  CONTENUES  DANS  CE  DOCUMENT  SONT  LA 
PROPRIÉTÉ EXCLUSIVE DE THE INTEGRAL MANAGEMENT SOCIETY. CE DOCUMENT A ÉTÉ DÉVELOPPÉ 
PAR  LE  CONSEIL  D'ADMINISTRATION.  IL  NE  DOIT  PAS  ÊTRE  MONTRÉ,  REPRODUIT  OU  PUBLIÉ  À 
L'EXTÉRIEUR SANS L'AUTORISATION PRÉALABLE D'UN REPRÉSENTANT AUTORISÉ DE LA DIRECTION.2
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DÉPARTEMENT: Conseil 
de la Société

2 août 2026

SENSIBILITÉ:
Public

ACTE PROPOSÉ D’APPROBATION

L’autorité compétente de Totonacapan.org propose l’approbation du Document de l’initiative Ligne de 
frontière du Maestrazgo et son incorporation au système documentaire de The Integral Management  
Society.

Résolution [référence]

Date [date]

Statut après approbation Receptum et in vigore

Exemplar Authenticum [identifiant]

Responsable Totonacapan.org [nom et signature]

Approbation Société [organe, nom et signature]

NOTIFICATION  DE  PROPRIÉTÉ:  LES  INFORMATIONS  CONTENUES  DANS  CE  DOCUMENT  SONT  LA 
PROPRIÉTÉ EXCLUSIVE DE THE INTEGRAL MANAGEMENT SOCIETY. CE DOCUMENT A ÉTÉ DÉVELOPPÉ 
PAR  LE  CONSEIL  D'ADMINISTRATION.  IL  NE  DOIT  PAS  ÊTRE  MONTRÉ,  REPRODUIT  OU  PUBLIÉ  À 
L'EXTÉRIEUR SANS L'AUTORISATION PRÉALABLE D'UN REPRÉSENTANT AUTORISÉ DE LA DIRECTION.2
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REGISTRE INITIAL DES SOURCES ET PISTES DOCUMENTAIRES

• Charta Circuli Totonacapan.org, dans sa version la plus récente et applicable.
• Archives de découverte et d’architecture Totonacapan et Maestrazgo.
• Document Frontier Practices Institution.
• Dossiers sur les noms Cortés et Abril, les actifs du Maestrazgo et les nœuds structurels.
• Archives familiales relatives à Vicente Abril, José Abril García, aux routes commerciales, aux 

livres et à la station-service.
• Recherches sur La Salzadella, la Plaza México, Daniel Montull, Tomás Molins, les industries 

d’allumettes, les relations mexicaines et les liens à vérifier avec les origines de Bimbo.
• Recherches sur Emilio Fabregat Fabregat, Baler, Cuba, les Philippines et les communautés du 

Maestrazgo impliquées dans le cycle de 1898.
• Archives historiques et comparatives sur Genaro Vargas Tapia et les communautés de pratique 

de frontière du Totonacapan.
• Documents et archives publiques à identifier, obtenir ou vérifier dans les phases ultérieures.

Avertissement sur l’état des preuves

Le présent document établit la mission et le cadre de l’initiative. Il ne transforme pas les pistes historiques 
en  faits  prouvés.  Les  références  à  des  parentés,  entreprises,  expéditions,  contributions  ou  relations 
institutionnelles  doivent  être  maintenues  dans  le  statut  documentaire  correspondant  jusqu’à  leur 
vérification par des sources suffisantes.

NOTIFICATION  DE  PROPRIÉTÉ:  LES  INFORMATIONS  CONTENUES  DANS  CE  DOCUMENT  SONT  LA 
PROPRIÉTÉ EXCLUSIVE DE THE INTEGRAL MANAGEMENT SOCIETY. CE DOCUMENT A ÉTÉ DÉVELOPPÉ 
PAR  LE  CONSEIL  D'ADMINISTRATION.  IL  NE  DOIT  PAS  ÊTRE  MONTRÉ,  REPRODUIT  OU  PUBLIÉ  À 
L'EXTÉRIEUR SANS L'AUTORISATION PRÉALABLE D'UN REPRÉSENTANT AUTORISÉ DE LA DIRECTION.2
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